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Cilj posete 

Na osnovu člana 17. Zakona 05/L-019 o Ombudsmanu Nacionalni mehanizam Ombudsmana za sprečavanje torture (u daljem tekstu: „NMST“) je dana 7 jula 2022. godine, posetio Pritvorni centar u Peći (u daljem tekstu PCP). Cilj posete je bio procena napretka nadležnih organa u implementaciji preporuka NMST-a upućenih Izvještajem sa preporukama od 03.09.2021. godine.

Saradnja sa NMST-om tokom posete

Tokom posete NMST u PCP-u, osoblje Korektivne službe Kosova (KSK) i osoblje Departmana zdravstva u zatvorima pružili su monitoring ekipi punu saradnju. Ekipa bez odlaganja je imala pristup svim prostorima PCP-a. Ekipi su dostavljene sve informacije potrebne za obavljanje zadatka i omogućile intervjue sa osuđenim i pritvorenim licima, bez prisustva korektivnih službenika.

Tokom posete, ekipa NMST-a je obaveštena od strane Uprave da je kapacitet PCP-a 80 kreveta i da je trenutno smešteno ukupno sedamdeset četiri (74) zatvorenika, od kojih devet (9) njih su osuđena i šezdeset pet (65) su pritvorena.

Fizičko zlostavljanje

NMST je tokom posete PCP-u intervjuisao je značajan broj pritvorenih i osuđenih lica i nije primio nijednu žalbu na fizičko zlostavljanje ili prekomernu upotrebu fizičke sile od strane korektivnih službenika. Takođe nije primio nijednu žalbu na ponašanje korektivnih službenika, što bi predstavljalo postupanje koje nije u skladu sa poštovanjem ljudskog dostojanstva zatvorenika. Tokom posete primećena je interaktivna i prijateljska komunikacija između korektivnog osoblja i osuđenih lica

Tokom posete PCP-u, monitoring ekipa je bila zainteresovana da sazna više o postupanju pripadnika Kosovske policije prema pritvorenim licima i poštovanju njihovih osnovnih prava, od trenutka hapšenja. Svi intervjuisani pritvorenici su potvrdili da su pripadnici Kosovske policije prema njima postupali korektno i profesionalno i da su njihova osnovna prava poštovana.

Uslovi smeštaja

NMST je i tokom ove posete primio brojne žalbe od strane pritvorenih i osuđenih lica u vezi sa uslovima smeštaja u PCP-u. Intervjuisani zatvorenici su tvrdili da je velika vlažnost u prostorijama u kojima su smešteni. Kako bi potvrdili njihove tvrdnje, NMST je posetio prostorije u krilu B u PCP-u i uočio da njihove tvrdnje stoje, jer je u ovom krilu bilo dovoljno vlage. Ekipa NMST-a je takođe primila brojne žalbe osuđenih lica na nedostatak prostora u PCP-u i na prirodno i veštačko osvetljenje.

NMST zaključuje da uslovi smeštaja u PCP-u, u pogledu prostora za zatvorenike, prirodnog i veštačkog osvetljenja, nisu u skladu sa Zakonom o izvršenju krivičnih sankcija (ZIKS) niti sa standardima Evropskog Komiteta za Prevenciju Torture (KPT).

Zdravstvena nega 

Tokom posete, NMST nije primio nijednu žalbu na zdravstvenu negu koju pruža zdravstvena jedinica u PCP-u. Zdravstvene usluge koje se ne mogu pružiti u PCP-u, pružaju se u drugim javnim zdravstvenim ustanovama.

Tokom posete, NMST je primetio da zdravstvena služba, u cilju sprečavanja samoubistava i samopovređivanja, preduzima radnje na osnovu Standardne prakse postupanja DZZ-a. 
  Iz analizirane dokumentacije, NMST je primetio da su u 2022. godini zabeležena 4 samopovređivanja, 4 telesne povrede, nijedan pokušaj samoubistva, nijedna prijava seksualnog zlostavljanja, 5 slučajeva štrajka glađu i 14 disciplinskih mera samice.

Što se tiče infrastrukture zdravstvene službe u PCP-u, NMST primećuje da je situacija ista, osim što je osnivana ordinacija za stomatologa. Deo stomatološke ordinacije koristi se i za laboratoriju u kojoj se vrše osnovne laboratorijske analize od strane obučenog medicinskog osoblje.

Režim

Ekipa NMST-a je uočila da zbog infrastrukture, uprkos naporima direkcije PCP-a, PCP nema mogućnost da pruža angažman u radu, niti u istinskim aktivnostima za resocijalizaciju, niti bilo kakvu eventualnu obuku za osuđena lica. NMST-u je saopšteno da je 8 zatvorenika angažovano na radu, od kojih 6 je osuđeno, a dvoje su 2 pritvorena lica.

Na raspolaganju osuđenim licima ostaju izlasci na svež vazduh dva puta dnevno po jedan sat i sto za stoni tenis koji se nalazi u dvorištu PCP-a i gledanje TV-a u njihovim ćelijama. Što se tiče TV-a, ekipa NMST-a je primila žalbe osuđenih lica da su u funkciji samo tri kanala i da je njihov zahtev za postavljanje kablovskog sistema televizije. Po ovom pitanju, tokom posete, NMST je razgovarao sa odgovornim licima u PCP-u, od kojih su obavešteni da su organi PCP-a uputili zahtev KSK-u za postavljanje kablovske televizije za zatvorenike, ali još uvek nisu dobili odgovor KSK-a

NMST podstiče nadležne organe da se potrude da pritvorenicima i osuđenicima omoguće bogatiji režim rada, obuke i druge aktivnosti, koliko je to moguće, na osnovu Zakonika o krivičnom postupku
, u Zakonu o izvršenju krivičnih sankcija
 i pozivajući se na preporuke Evropskog komiteta za prevenciju torture (CPT), objavljenim 2015.

Kontakt sa spoljnim svetom  

Kontakti sa vanjskim svijetom ostaju na zadovoljavajućem nivou. Osuđenicima i pritvorenicima su na raspolaganju porodične posete i telefonski pozivi, kao i vikendi za osuđenike koji ispunjavaju kriterijume.

Zaključak

NMST je u prethodnim izveštajima utvrdio i da uslovi smeštaja u PCP-u, u pogledu prostora za zatvorenike, prirodnog i veštačkog osvetljenja, nisu u skladu sa Zakonom o izvršenju krivičnih sankcija (ZIKS) niti sa standardima Evropskog komiteta za prevenciju torture (CPT). Konstatacija koja je naglašena u ovom Izveštaju sa preporukama.

Takođe, CPT je dva puta posetio PCP (2007. i 2015. godine
). Što se tiče uslova smeštaja, CPT, u izveštaju o poseti Kosovu 2007. godine, ove uslove opisuje kao veoma loše i navodi da veličina ćelija nije u skladu sa standardima koje je odredio ovaj komitet
. Osim toga, u izveštaju CPT-a je navedeno da ćelije u PCP-u nemaju odgovarajuću ventilaciju i osvjetljenje.

NMST takođe nalazi da uslovi za rad medicinskog i popravnog osoblja, u pogledu prostora i inventara, nisu u skladu sa zakonima na snazi.

Na osnovu nalaza i zaključaka donetih tokom posete, u skladu sa članom 135. stav 3. Ustava Republike Kosovo i članom 16. stav 4. Zakona 05/L-019 o Ombudsmanu, Ombudsman
PREPORUČUJE

Ministarstvu pravde:

· Da se stvore adekvatni uslovi i prostor za rad za osoblje Pritvorskog Centra u Peći (medicinsko i korektivno osoblje), sve dok ovaj centar funkcioniše.
· NMST ponavlja preporuku da uslovi smeštaja zatvorenih lica, sve dok se ovaj centar koristi, budu u skladu sa minimalnim standardima definisanim Zakonom o izvršenju krivičnih sankcija; sa standardima KPT-a; i sa drugim međunarodnim standardima za zaštitu prava zatvorenika.
· NMST ponavlja preporuku da Ministarstvo pravde obavesti Ombudsmana o svom planu za Pritvorski Centar u Peći u budućnosti.
U skladu sa članom 132. stav 3. Ustava Republike Kosovo („Bilo koji drugi organ ili institucija, koja sprovodi legitimnu vlast u Republici i Kosovo je dužna da odgovori na zahteve Ombudsmana i da predstavi sva zatražena dokumenta i informacije u skladu sa zakonom “) i članom 28. Zakona br. 05/L-019 o Ombudsmanu  („Vlasti, kojima je Ombudsman uputio preporuke, zahtev ili predlog za preduzimanje konkretnih mera, uključujući i disiplinske mere, treba da odgovore u roku od trideset (30) dana. Odgovor treba da sadrži razloge u pisanoj formi o preduzetim radnjama u vezi sa navedenim pitanjem“) ljubazno Vas molim da nas obavestite o radnjama koje ste preduzeli ili planirate da preduzmete u vezi sa navedenim pitanjem.

S poštovanjem,

Naim Qelaj

Ombudsman
� MKP, Izveštaj sa preporukama o poseti Pritvorskom centru u Peći, objavljen 03.09.2021. godine. Za više informacija vidi: https://oik-rks.org/2021/09/04/raport-i-mkpt-se-per-viziten-ne-qendren-e-paraburgimit-ne-peje/


� Standardna praksa postupanja, Departmana za zdravstvo u zatvorima Vidi: https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2021/12/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-te-DShB-2019.pdf


� Član 199, stav 2, Zakonika Br. 04/L-123 o krivičnom postupku definiše kao u nastavku: ”Lica koja se nalaze u sudskom pritvoru mogu da obavljaju rad koji je neophodan za održavanje reda i čistoće u njihovim prostorijama. U skladu sa mogućnostima institucije i pod uslovom da to ne  šteti vođenju krivičnog postupka, licima u sudskom pritvoru se omogućava rad na aktivnostima koje  odgovaraju njihovim fizičkim i psihičkim mogućnostima. Sudija za prethodni postupak, sudija  pojedinac ili predsednik veća odlučuje o tome u saglasnosti sa upravom pritvorske ustanove.”


� Član 200, stav 1, Zakona br, 4/L-149 o Izvršenju Krivičnih Sankcija (ZIKS), u vezi sa angažovanjem pritvornog lica u radu, definiše kao u nastavku: “Pritvorenik može da se angažuje na radu u radionici, radionici u ekonomskim jedinicama koje se nalaze unutar nadležne kazneno popravne ustanove, posle dobijanja saglasnosti od nadležnog suda “


� Izveštaj Evropskog komiteta za prevenciju torture za 2015. godinu https://rm.coe.int/16806a1efc


� Izveštaj Evropskog komiteta za prevenciju torture za 2007.godinu https://rm.coe.int/168069727c
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